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(&), (A,) It became broken, or trained. (S, A,*

K, TA.) —[And hence,] )fLSA! u-f‘;i" IW-14 13

1 [The rhymes, or verses, became rendered easy
by practice to the poet]. (A,TA.)

10. JsY)=u1: see 4, in five places. — Also + It
(vwater) stagnated, or remained, or collected, in a
place, (TA.) = And t+It (a place, $, M, K)
mas, or became, wide, ample, or spacious. (S,

M, Msb, K ) === And [hence (see its part. n. be-

low)] U.a.JI Solpiwt § The mind was, or became,
dilated, free from straitness, cheerful, or happy.
(K, TA.)

u;;; see the paragraph next following, near
the middle, in three places; and aguain, in the last
sentence of the same.

1.9,, (§; M, A, Msh, K) and Va.a, (AA, A,
K) and '1.4:) (TA) [seem to be best rendered,
in general, A meadow ; meaning, a verdant tract
of lund, somemwhat watery; or (as in Johnson’s
dictionary) ground somewhat watery, not ploughed,
but covered with grass and flowers: and some-
times, a garden: accord. to the following ex-
planations:] verdant land: a place where nater
collects, and the herbage becomes abundant, with-
out trees: or fresh green herbage, with water, or
having water by its side; not otherwise: or, ac-
cord. to Aboo-Ziyéd El-Kildbee, a tract of plain
land, producing [lote-trees of the hind called]
):)u; which may be of the extent of Baghddd:
and also, of herbs, or leguminous plants, and
Jresh green herbage: (M:) or this last [only]:
(S:) or a tract of plain land, in nchich are_yslymm
[perhaps here meaning ants’ nests, as these are
generally found in soft soil,] and soft hillocks, in
the lon, or best and most productive, parts of a
country, where water stagnates, or remains, or
collects, at least a hundred cubits in extent : (M:)
or a tract of sand, and of fresh green herbage,
where water stagnates, or remains, or collects;
so called because of the stagnation, or remaining,
or collecting, of the water therein: (A, K,TA:)
it is said that La)) is mostly applied to a place
where beasts pasture at pleasure : some say that
it signifies a land having waters and trees, and
smeet, or pleasant, flowers: (TA:) or a place
. that is pleasant with flowers; said to be so called
because the waters that flow thither rest there:
(Mgb:) it is said in the "Indyeh, that V,_,a” [per-
haps a mistake for Z.o))] signifies a garden; and
in common conventional language, one hkaving
rivers, or rivulets: MF says that rivers, or rivu-
lets, do not necessarily belong to the signification;
but that having water does; though not in com-
mon_conventional ]anguaoe (TA:) accord. to
Th, Z.o;, signifies a beautiful garden: (M:) the
pl. of &y, is V,_,a,), ($; M, X,) [or rather this
is a coll. gen. n. ,] and ,_,ake), ($,M A, Msb, K,)
originally ,_,a!)), (S,) and uLa.a), (Lth, M, K )

originally uLo”, (TA,) or rather u\.dg) is plL. of

V,_,a,), M) and ..aLa,,, (M, Msb,) in the dial.
of Hudheyl -.JLa)) (Msb:) Az says that the
oy of the hard and stony and rugged tracts in
the desert are low level places, in which the rain-
water stagnates, or remains, or collects, and

wé3 — pu
which consequently produce wvarious kinds of
herbage, that do not quzckly dry up and wither:
that sometimes a Z.o,) contains thickets of wild
,.»- and sometimes it is a mile in length and
b1eadfh but such as are very wide are termed
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. (TA.) 1t is said in a prov., u-o O

Z.o” o La.,..v [ More beautiful than an egg in a
meadorv, or garden] (A, TA.) And one says,
Z.o,) T .J.u: Gi $[1, in thy presence, am as
though I were in & meadom, or garden]: and
Tt Uab) Qo i.o)) ;L..l.a $[Thy sitting-
place is like a meadom, or garden of the meadoms,
or gardens, of Paradise]. (A, TA.) Mohammad
is related to have said, ¢ Between my grave, or
between my house, and my pulpit is a La;; of
the oY, of Paradise:”
that he who abides in this place is as though he
abode in a &oy) of the Loly of Paradise. (M.)

meaning, accord. to Th,

[See another tropical meanmg ofA..Jl ,_,a\.g, voce
c.:), last sentence,] — 4..:,) also sxgmﬁes + Any
nater that collects in pools left by torrents, or
the like, and in places in land or in the ground to
which the rain-water flows and which retain tt

(K,* TA. [In the CK, ..a!}l‘.'yl and ..aL"aL...H
are erroneously put for ..a!bt-.'gl and ..aL":L...!l D
- Algo, (K,) or ¥ o4y, (8,M,) +About the
half of a &,a)s [or mater-skin] (S, M, K) of water:

(8:) and the’former, 1 as much of water as covers
the bottom of a watering-trough. (8, M, A.)

i.:a._a): see i.;;; [Itis implied in the K that
the former is syn. with the latter in all its senses:
but accord. to the TA, this is not the case.]

u;.ﬂ; A breaker, or tramer, (M, Mgb, K,) of
colts, X, or of beasts (.,al,;) (M Msb:) pl
1..9‘) and U"}) (8, M, K) and U’)) M)

Ua.a,, originally ,_,g,.a), (S, [m its primary
sense seems to be syn. with ¥ _dgyre. —— And
hence it signifies] + Clement, or forbearing.
(Msb.) — [Also, and more commonly,] applied
to a she-camel, (S, K,) and to a he-camel, (8,)
In the first stage of training, as yet refractory:
(S, K:) and in like manner applied to a boy:
(S:) or a colt, (A,) or beast, (L,) that has not
received training, nor become shilled in going, or
pace, (A, L,) nor become submissive to its rider:
(L:) and a she-camel not trained: (A:) or,
applied to a horse or the like, and-to a camel, to
a male and to a female, refractory; contr. of
J,:!S, app. designed as an epithet of good omen,
because the beast is so called only before bemrr
skllfu]ly trained. (M.) o= [Hence,] La.a) o.\,.u
Ui!,n.l! { An ode of difficult rhymes; such rkJmes
as the poets have not extempor aneously composed :

(TA:) or i ) o.&,a means }an ode not well,
or not xln!full Yy compoaed (A.) And u;:; ;ﬁ
14n aﬁazr not well, not skilfully, or not soundly ly,
managed, conducted, ordered, or regulated. (A,

TA.)

| T ~0-
day, as a subst. : see 5..:;)

,_,;!}; Hard ground in the lower, or lowest,
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part of a plain, or of soft ground, which retains

water : pl. U3 and Sldle. (Az,K.)

Uosres (S, K,) and its fem., with 3, (8, Msb,)
A colt, (§,K,) and she-camel, (8,) or beast

1 (&:l;), (Msb,) broken, or trained. (S,* Msb, K.)

See also Jay).
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ddg s ,_,a,l Land which has produced good
herbage or plants, and of which the herbs, or
lequminous plants, have become erect, or stnong
and erect : and ,_,;,;‘.‘-: .’3\: plants which have
atfamed their utmost size and Izefght (M.) e
La.a ,.A..n w!; G .J!} Ja’! 1t Do thou that
while the mind is Sree from straitness, cheerful,
or happy, (S, M,* Msb, TA, [in the second of
which, however, _-&d! is strangely made masc.,])
is from _é1)2! said of a place, as explained above.
(S)_U;g)':.: is also applied, by a poet, (S,

M,) El-Aghlab El-’Tjlee, (S,) or Homeyd El-
Arkat, (AHn, M, IB,) to poetry, and to the
metre termed)-:.;; (8, M ;) as meaning t Easy;
practicable. (M, TA.)

&

1L ;.Elj, (IAgr, Az, S, Msb, K"‘) aor. é,;,
(Mgh,) mf' n. C,) (Msb, TA) and C,) and t”)
and f”)’ (TAar, TA,) [He, or it, affected his
f’)’ i.e. heart, or mind, with fright, or fear;]
Sear of it (namely an affair or event) reached his
t,;; (Az, TA;) he, or it, (a man, S, or an
affair or event, IAar, TA, or a thing, Msb,) fright-
ened him; put him in fear; made him afraid ;
@, Mo-h Msb K;) as also Vns,), (S, Msb, K,*)
inf. n. c.:,).a (TA:) orits beauty and abundance

or multituds frightened him : (Lth, TA:) and
Ythe latter also, it frightened him by its abun-
dance or multitude, or ita beauiy (TA ) Hence

the savmg, in & trad,, u)ls o u\...a? k...a l,!
C,)H .l!.u, as though meaning [When the man
becomes grzzzled in the hair of the trwo sides of
his face, that i8] the warning of death. (TA.)
You say also, [using the pass. form,] 2
éf)’:’ (T4A,) inf n é;;, (S, K,) He was, or
became, frightened, or afraid; or he feared
(8,*K,* TA ;) as also th)l and Vtg).v (S,

2y Bor.
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K, TA.) And 4..0 t!), Bor. g9 inf. n. &3

He nas, or became, Jrightened at it, or afraid of
it; or he feared it. (TK. [But I know of no
authority on which this is founded, except a
prov. (clted in art. ,a.-.), in which some read

)b.- us” instead of | ¢¢s,.]) Taa man, you say,

C)'.‘ N [Be not thou frightened;) fear not thou ;
let not fem overtahe thes: and to a woman,
us!y ')\ (S TA) And hcnce the saying, in a
trad., u..u u‘ L.v\, L i,s!)a QJ [¥e shall not be
Jrightened, ar qfraid: me saw not, or Iuwe not
seen, anything]. (TA.) You also say, A~o \ g%

and & He mas, or became, frzglltened at, or
afraid of, him, or it; or he feared him, or it,
(TA. ).._I[It affected his & i.e. heart, or





